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Úvod 
 
Koordinátor je při přípravě stavby povinen předat zadavateli stavby informace o rizicích, které se mohou při realizaci stavby vyskytnout se zřetelem na práce a činnosti 
vystavující fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví. 
 
 
Práce a činnosti vystavující fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví, které se na staveništi vyskytnou: 
 

Práce, při kterých hrozí pád z výšky nebo do volné hloubky více než 10 m. 
Práce vykonávané v ochranných pásmech energetických vedení popřípadě zařízení technického vybavení. 
Práce spojené s montáží a demontáží těžkých konstrukčních stavebních dílů kovových, betonových, a dřevěných určených pro trvalé zabudování do staveb. 

 
 

Nebezpečí - situace, která může nastat v souvislosti s danou činností na daném pracovišti a která může způsobit zranění osob, poškození zdraví, škody na majetku, 
pracovním prostředí a jejich kombinace 

 

Riziko - kombinace pravděpodobnosti výskytu a závažnosti následků identifikovaného nebezpečí 

 

Prevence rizik - opatření vyplývající z platné legislativy a opatření, která mají za cíl předcházet rizikům, odstraňovat je nebo je minimalizovat 
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Vysvětlivky: 

 
 
P - Pravděpodobnost vzniku a existence rizika 

 
1. Nahodilá 
2. Nepravděpodobná 
3. Pravděpodobná 
4. Velmi pravděpodobná 
5. Trvalá 

 

N - Následky - závažnost 

 
1. Poranění bez pracovní neschopnosti 
2. Absenční úraz (s pracovní neschopností) 
3. Vážnější úraz vyžadující hospitalizaci 
4. Těžký úraz a úraz s trvalými následky 
5. Smrtelný úraz 

 

H – Hodnotitel – pomocný koeficient 

 
1. Zanedbatelný vliv na míru nebezpečí a ohrožení 
2. Malý vliv na míru nebezpečí a ohrožení 
3. Větší, nezanedbatelný vliv na míru nebezpečí a ohrožení 
4. Velký a významný vliv na míru nebezpečí a ohrožení 
5. Více významných a nepříznivých vlivů na závažnost a následky ohrožení a nebezpečí 

 

R - Míra rizika 

 

• 0 - 3: Bezvýznamné riziko 

• 4 - 10: Akceptovatelné riziko 

• 11 - 50: Mírné riziko 

• 51 - 100: Nežádoucí riziko 
• 101 - 125: Nepřijatelné riziko 
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Posuzovaný 
objekt 

 

Subsystém 
 

Identifikace nebezpečí 

Vyhodnocení 
závažnosti rizika 

 

Bezpečnostní opatření 
Vazba na 
právní 
předpisy 

P N H R 

Žebříky / Žebříky 
přenosné 

Jednoduché a dvojité 
žebříky 

* pád žebříku i s pracovníkem po 
ztrátě stability žebříku při použití 
žebříku pro práci; 

3 3 1 9 * žebříky používat jen pro krátkodobé, fyzicky nenáročné práce při 
použití jednoduchého nářadí; 
* při výstupu, sestupu a práci na žebříku musí být zaměstnanec 
obrácen obličejem k žebříku a v každém okamžiku musí mít 
možnost bezpečného uchopení a spolehlivou oporu; 
* po žebříku mohou být vynášena (snášena) jen břemena o 
hmotnosti do 15 kg, pokud zvláštní právní předpisy nestanoví 
jinak; 
* žebříky používané pro výstup (sestup) musí svým horním 
koncem přesahovat výstupní (nástupní) plošinu nejméně o 1,1 m, 
přičemž tento přesah lze nahradit pevnými madly nebo jinou 
pevnou částí konstrukce, za kterou se vystupující (sestupující) 
zaměstnanec může spolehlivě přidržet; 
* sklon žebříku nesmí být menší než 2,5 : 1, za příčlemi musí být 
volný prostor alespoň 0,18 m a u paty žebříku ze strany přístupu 
musí být zachován volný prostor alespoň 0,6 m; 
* žebřík musí být umístěn tak, aby byla zajištěna jeho stabilita po 
celou dobu použití; 
* přenosný žebřík musí být postaven na stabilním, pevném, 
dostatečně velkém, nepohyblivém podkladu tak, aby příčle byly 
vodorovné. Závěsný žebřík musí být upevněn bezpečným 
způsobem a s výjimkou provazových žebříků zajištěn proti 
posunutí a rozkývání. Provazový žebřík může být používán pouze 
pro výstup a sestup; 
* na žebříku smí zaměstnanec pracovat jen v bezpečné 
vzdálenosti od jeho horního konce, za kterou se u žebříku 
opěrného považuje vzdálenost chodidel nejméně 0,8 m, u 
dvojitého žebříku nejméně 0,5 m od jeho horního konce; 
* při práci na žebříku musí být zaměstnanec v případech, kdy stojí 
chodidly ve výšce větší než 5 m, zajištěn proti pádu osobními 
ochrannými pracovními prostředky; 
* zaměstnavatel zajistí provádění prohlídek žebříků v souladu s 
návodem na používání; 
* chůze na dřevěném dvojitém žebříku (malířské práce) může být 
prováděna zaškolenými zaměstnanci, pohybují-li se po ploše, kde 
je vyloučeno nebezpečí ztráty stability žebříku; 
* před každým použitím žebříku provádět vizuální prohlídky 
žebříku (provádí pracovník užívající žebřík); 

NV č. 362/2005 Sb., 
příloha část III. 
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       * pravidelné prohlídky, nepřetěžování žebříku, řádné skladování 
dřevěných i kovových žebříků; 

* horní konec spolehlivě opřít o vrchní postranice, popř. žebřík 
připevnit ke stabilní konstrukci; 
* při práci na žebříku musí být zaměstnanec v případech, kdy stojí 
chodidly ve výšce větší než 5 m, zajištěn proti pádu osobními 
ochrannými pracovními prostředky; 
* závěsný žebřík musí být upevněn bezpečným způsobem a s 
výjimkou provazových žebříků zajištěn proti posunutí a rozkývání; 
* provazový žebřík může být používán pouze pro výstup a sestup; 

* u přenosných žebříků musí být zabráněno jejich podklouznutí 
zajištěním bočnic na horním nebo dolním konci použitím 
protiskluzových přípravků nebo jiných opatření s odpovídající 
účinností 
* skládací a výsuvné žebříky musí být užívány tak, aby jednotlivé 
díly byly zajištěny proti vzájemnému pohybu; 
* pojízdné žebříky musí být před zahájením prací a v jejich 
průběhu zajištěny proti pohybu; 
* přenosné dřevěné žebříky o délce větší než 12 m nelze 
používat; 
 

 

Zakázané manipulace při práci na žebříku: 
* používání nebezpečných nástrojů nebo nářadí jako například 
přenosných řetězových pil, ručních pneumatických nářadí; 
* používání poškozených žebříků; 
* po žebříku nesmí vystupovat (sestupovat) ani na něm pracovat 
současně více než jedna osoba; 
* žebřík nesmí být používán jako přechodový můstek s výjimkou 
případů, kdy je k takovému použití výrobcem určen. 
* nebezpečně a nadměrně se vyklánět (tj. vychylovat těžiště těla) 
mimo osu žebříku, 
* vynášet a snášet břemeno hmotnosti nad 15 kg; 
* pracovat na jednoduchém žebříku ve vzdálenosti chodidel blíže 
než 0,8 m od jeho konce a na dvojitém žebříku blíže než 0,5 m od 
jeho konce; 
* vystupovat na žebřík s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou 
obuví, s dlouhými tkaničkami apod.; 
* dodržovat zákaz nebezpečného vyklánění ze žebříku do strany 
a také práce pracovníka příliš blízko horního konce žebříku, kdy 
dochází ke snížení stability žebříku; 
* nepoužívat přenosné žebříky o délce větší než 12 m; 
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Stavební práce / 
Betonářské práce 

Betonářské práce * pád z výšky při manipulaci s 
bedněním a jeho částmi, při montáži 
bednění, a při odbedňování z volných 
nezajištěných okrajů míst 
betonářských prací (bednění), 
pracovních podlah, konstrukčních 
částí staveb; 

3 4 1 12 * vypracování dokumentace složitějších bednění, včetně řešení 
opatření proti pádu osob (stanovit požadavky na uspořádání, 
montáž, demontáž, zajištění stability, pevnosti a únosnosti, na 
používání a kontrolu konstrukce; 
* v technických podkladech pro bednění uvádět konkrétní 
technické požadavky na provedení prozatímních ochranných 
konstrukcí dle použitého systému bednění na základě statického 
posouzení (stanovit max. vzdálenost zábradelních sloupků 1,2 m, 
průřez zábradelních prken - např., tloušťka 25 mm, šířka 130 - 
150 mm apod.), stanovit způsob upevnění a ukotvení 
zábradelních sloupků apod., při respektování normových hodnot; 
* pokud pro dočasnou stavební konstrukci není dostupná 
potřebná dokumentace nebo tato dokumentace nepokrývá 
zamýšlené konstrukční uspořádání, musí být odborně způsobilou 
osobou proveden individuální výpočet pevnosti a stability kromě 
případů, kdy je konstrukce montována ve shodě s uspořádáním 
obsaženým v české technické normě. 
* volné okraje podlah, lávek apod. zajistit osazením konstrukce 
ochrany proti pádu (např. dvoutyčové zábradlí se zarážkou u 
podlahy) vhodně uspořádané, dostatečně vysoké a pevné k 
zabránění nebo zachycení pádu z výšky; konstrukce ochrany proti 
pádu může být přerušena pouze v místech žebříkových přístupů; 
* při použití osobního zajištění, určit místo kotvení (úvazu); 
* žebřík při odbedňovacích pracích používat pouze do výšky 3 m 
odbedňované konstrukce nad pracovní podlahou a za 
předpokladu, že se neuvolňují ani neodstraňují nosné části 
bednění a stabilita žebříku není závislá na demontovaných 
částech bednění a podpěr; 

 

Stavební práce / 
Betonářské práce 

Betonářské práce * nezajištění resp. ztráta únosnosti a 
prostorové stability a tuhosti bednění 

a podpěrných konstrukcí 

 

2 4 1 8 * pokud je součástí dodávky i projekční řešení konstrukce, 
předem v rámci odsouhlašování projektu ověřit, zda jsou řešeny 

požadavky na bednění a ukládání betonové směsi, včetně 
hutnění); 
 

NV č. 591/2006 Sb., 
Příloha 3 – část IX 
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* únosnost podpěrných konstrukcí a bednění doložit statickým 
výpočtem s výjimkou prvků bez konstrukčního rizika; 
* před započetím bednících prací ze systémového bednění 
zpracovat projekt bednění (případně může provést stavbyvedoucí 
nebo mistr ve formě náčrtů a výkazu bednících dílců i spojovacího 
materiálu); 
* zajištění dostatečné únosnosti a úhlopříčného ztužení 
podpěrných konstrukcí bednění (stojky, rámové podpěry) v 
podélné, příčné i vodorovné rovině; 
* správné provedení bednění dle dokumentace bednění tak, aby 
bylo těsné, únosné a prostorově tuhé (dimenze, rozměry, průřez, 
vzpěrná délka, spojení, vlastní zhotovení - montáž, zavětrování); 
* před zahájením betonářských prací řádně prohlédnout bednění 
jako celek a jeho části, zejména podpěry a zjištěné závady 
odstranit; 
* k řízení pracovní činností pověřit odpovědnou osobu (např. 
vedoucího pracovní čety tesařů, který je odpovědný za správný 
postup montáže bednění); 

 

Stavební práce / 
Betonářské práce 

Betonářské práce * pád částí bednění odbedňovaných 
dílců na pracovníka; 

2 3 1 6 * bezprostředně před zahájením montáže systémového bednění 
řádně natřít styčné plochy bednících dílců s betonem formovým 
olejem, který zabezpečí nepřilepení betonu k povrchu dílců a při 
demontáži bednění chrání povrch betonu před poškozením a 
povrch dílců před jejich nadměrným opotřebením; 
* podpěrné konstrukce navrhnout a montovat tak, aby je bylo 
možno při odbedňování postupně odstraňovat a uvolňovat bez 
nebezpečí; 
* vyloučení vstupu nepovolaných osob do ohroženého prostoru 
pod místem odbedňovacích prací; 
* dodržování technologických postupů při odbedňování, 
nepoškodit spoje bednění, při demontáži bednění postupovat 
opačně než při jeho montáži; 
* zajištění bednění a jeho prvků proti pádu ve stadiu demontáže; 
* odbedňování nosných prvků konstrukcí nebo jejich částí, u nichž 
při předčasném odbednění hrozí nebezpečí zřícení nebo 
poškození konstrukce, zahájit jen na pokyn osoby určené 
zhotovitelem (mistr, stavbyvedoucí); 
* součásti bednění se bezprostředně po odbednění ukládat na 
určená místa; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Příloha 3 – část IX 

Stavební práce/ 
betonářské práce 

Betonářské práce * pád z výšky při betonáži pumpou 2 4 1 12 * dodržování technologických postupů při betonáži, betonáž – 
hadicí pumpy za účasti 3 osob a hadici držet ve svislé poloze 
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       smyčkou z lana, každý konec drží jedna osoba, volné okraje lávek 
zajistit konstrukcí ochrany 

 

Stavební práce / 
Betonářské práce 

Betonářské práce * deformace betonové konstrukce; 
* snížení a ztráta únosnosti a stability 
betonové konstrukce, havárie; 

1 4 1 4 * ukládat armaturu dle projektu; 
* do betonových konstrukcí zabudovávat betonářskou ocel 
předepsané kvality a vlastností v takovém tvarovém zpracování, 
které odpovídá v rámci příslušných úchylek požadavkům 
projektové dokumentace; armatura po konečném uložení nesmí 
být deformována. 
* přejímka uložené armatury a bednění; 
* správná technologie ukládání betonové směsi, průkazné a 
kontrolní zkoušky betonové směsi, ochrana čerstvého betonu 
před působením povětrnostních vlivů; 
* odbedňovat konstrukce s nosnou funkcí jen na pokyn 
odpovědného pracovníka (zákaz předčasného odbedňování); 

NV č. 591/2006 Sb., 
Příloha 3 – část IX 

Stavební práce / 
Betonářské práce 

Betonové konstrukce * pád osoby v prostorách staveniště, 
na komunikacích a podlahách, 
pracovních schůdcích, prozatímních 
schodištích, rampách, vyrovnávacích 
můstcích, lávkách, podlahách lešení, 
plošinách a jiných pomocných 
pracovních podlah; 
* pád pracovníka při přenášení a 
pokládání základní desky vibrátoru, 
na které je umístěna pohonná 
jednotka; 

2 3 1 6 * bezpečný stav povrchu podlah uvnitř objektu, zejména vstupů 
do objektů, frekventovaných chodeb a vnitřních komunikací; 
* udržování, čištění a úklid podlah, pochůzných ploch a 
komunikací; 
* udržování komunikací a průchodů volně průchodných a volných, 
bez překážek a zastavování stavebním materiálem, provozním 
zařízením ap.; 
* včasné odstraňování komunikačních překážek; 
* vhodná a nepoškozená pracovní obuv (dle vyhodnocení rizik 
OPPP) 
* zajištění dostatečného el. osvětlení v noci a za snížené 
viditelnosti; 
* odstranění komunikačních překážek o které lze zakopnout - 
šroubů vík a zvýšených poklopů nad úroveň podlahy, hadic, 
vedení pohyblivých přívodů a el. kabelů mimo komunikace; 

NV č. 101/2005 Sb. a 
příloha NV č. 
101/2005 Sb. 
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Stavební práce / 
Betonářské práce 

Betonářské práce * pád osoby z výšky nebo do hloubky 
při dopravě a ukládání betonové 
směsi; při přenášení vibrační hlavice, 
ponořování a vytahování vibrační 
hlavice ze zhutňované betonové 
směsi; 

1 2 1 2 * pro přečerpávání betonové směsi do přepravníků nebo 
zásobníků a při jejím ukládání do konstrukce zřídit bezpečné 
pracovní podlahy popřípadě plošiny, aby byla zajištěna ochrana 
osob proti pádu z výšky nebo do hloubky, proti zavalení a zalití 
betonovou směsí; (nelze-li taková místa zřídit, zajistit ochranu 
osob jinými prostředky stanovenými v technologickém postupu 
(OOPP proti pádu nebo ochranný koš); 
* zajištění bezpečného přístupu a pracovních míst (ukládání 
armatury a betonové směsi), zřízení pomocných pracovních 
podlah, včetně zajištění proti pádu osob (instalace zábradlí); 
* bednění stěn, sloupů, šachet a jiných vertikálních konstrukcí 
vybavit na volných okrajích pracovními látkami se zábradlím; tyto 
lávky používat jen pokud je bednění řádně sepnuto a 
stabilizováno, přičemž volné okraje bednění jsou většinou na 
straně, kde vyčnívají z objektu, opatřeny ochranným zábradlím 
* používání pomocných podlah, plošin lávek u bednění ve výšce 
jen pokud byly tyto ukončeny, vybaveny a vystrojeny; 
* zamezení přístupu k místům na konstrukcích, kde se nepracuje 
a jejichž volné okraje nejsou zajištěny proti pádu; 

NV č. 362/2005 Sb., 
příloha část II. 
a 
NV č. 591/2006 Sb., 
Příloha 3 – část IX 
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Stavební práce / 
Bourací a 
rekonstrukční práce 

Bourání a 
rekonstrukce 

* pád materiálu nebo části konstrukce 
na osobu; 

2 3 1 6 * vymezení prostoru ohroženého bouráním (oplocení, ohrazení, 
střežení, vyloučení provozu apod.); 
* určení a zajištění vstupu, výstupu, sestupu a vjezdu do 
bouraného objektu, udržování komunikací; 
* zajistit ohrožený prostor, ve kterém se bourací práce provádí, 
zejména prostor pod místy práce ohrožený bouráním; 
* dodržení stanoveného pracovního nebo technologického 
postupu; 
* při ručním bourání svislých konstrukcí odstranit konstrukční 
prvky jen tehdy nejsou-li zatíženy; 
* ruční bourání nosných konstrukcí provádět vertikálním směrem 
shora dolů; 
* dodržovat správný postup při ručním bourání svislých zdí a to 
odbourávání zdiva po menších vrstvách shora dolů; 
* řezání ocelových konstrukcí správným způsobem dle 
pracovního nebo technologického postupu tak, aby nedošlo k 
pádu oddělené konstrukce nebo prvku na pracovníka; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Příloha 3 – část XII 

Stavební práce / 
Bourací a 
rekonstrukční práce 

Bourání a 
rekonstrukce 

* zasažení pracovníka nebo i cizí 
osoby pádem materiálu z výšky 
(nebezpečné je zejména zranění 
hlavy); 

2 4 1 8 * vyloučení nebo omezení práce nad sebou; 
* opatření proti pádu materiálu z výšky, ohrazení prostoru pod 
místy práce ve výšce; 
* používání ochranné přilby proti zranění hlavy; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Příloha 3 – část XII 

Stavební práce / 
Bourací a 

Bourání a 
rekonstrukce 

* prašnost; 3 2 1 6 * provedení opatření zabraňujícího nadměrnému prášení (např. 
skrápění vodní mlhou, vybouraný materiál a suť spouštět 

NV č. 591/2006 Sb., 
Příloha 3 – část XII 

 

Stavební práce / 
Staveniště 

Staveniště, pracoviště 
, podlahy a 
komunikace - pohyb 
osob 

* pád, naražení různých částí těla po 
pádu v prostorách staveniště; 
* podvrtnutí nohy při chůzi osob po 
staveništních komunikacích a 
podlahách, pracovních schůdcích, 
prozatímních schodištích, rampách, 
vyrovnávacích můstcích, lávkách, 
podlahách lešení, plošinách a jiných 
pomocných pracovních podlahách; 

4 3 1 12 * bezpečný stav povrchu podlah uvnitř stavěných objektů, 
zejména vstupů do objektů, frekventovaných chodeb a vnitřních 
komunikací; 
* udržování, čištění a úklid podlah, pochůzných ploch a 
komunikací; 
* udržování komunikací a průchodů volně průchodných a volných, 
bez překážek a bez zastavování stavebním materiálem, 
provozním zařízením apod.; 
* vedení pohyblivých přívodu a el. kabelů mimo komunikace; 
* včasné odstraňování komunikačních překážek; 

* používání OOPP (vhodná pracovní obuv); 
* zajištění dostatečného el.osvětlení v noci, za snížené viditelnosti 
(v suterénních prostorách, sklepech, místnostech bez oken a 
denního osvětlení, v kanálech apod.); 

NV č. 591/2006 Sb., 
Příloha 1, 

NV č. 101/2005 Sb. 
a 
Z č. 309/2006 Sb. 



Informace o rizicích dle §18 zákona 309/2006 

 

Revitalizace náměstí TGM, Třinec – vodní prvek 
 

   Michal Sklenář               11 | 22 
 

Stavební práce / 
Staveniště 

Staveniště, pracoviště 
, podlahy a 
komunikace - pohyb 
osob 

* propíchnutí chodidla hřebíky a 
prořezání podrážky obuvi jinými 
ostrohrannými částmi; 

2 2 1 4 * včasný úklid a odstranění materiálu s ostrohrannými částmi 
(části bednění, vybouraný materiál s hřebíky apod.); 
* používání OOPP (pracovní obuv s pevnou podrážkou); 

NV č. 591/2006 Sb., 
Příloha 1, 
NV č. 101/2005 Sb. 
a 
NV č. 495/2001 Sb. 

Stavební práce / 
Staveniště 

Staveniště, pracoviště 
, podlahy a 
komunikace - pohyb 
osob 

* pád do hloubky (do výkopů, 
prohlubní, uklouznutí při chůzi po 
svazích apod.); 

2 3 1 6 * opatření volných okrajů výkopů, přechodových lávek, a můstků 
zábradlím příp. nápadnou překážkou; 
* používání OOPP (pracovní obuv s protiskluznou úpravou); 
* zvýšená opatrnost a soustředěnost zejména v zimě a za deště; 
* zřízení pomocných stupňů pro nutnou chůzi po svahu; 

 

NV č. 362/2005 Sb. – 
Příloha 1 

 

Stavební práce / 
Staveniště 

Nebezpečné otvory a 
jámy 

* pády osob do prohlubní, šachet, 
kanálů, otvorů, jam; 
* propadnutí nedostatečně pevnými a 
únosnými poklopy a přikrytím otvorů; 
* propadnutí neúnosnými prvky a 
konstrukcemi umístěnými na 
pochůzných plochách staveniště; 

2 3 1 6 * zabezpečení nebezpečných prohlubní, otvorů apod.(o velikosti 
více než 25 cm) dostatečně únosnými poklopy, přikrytím, 
nápadnou překážkou nebo pevným zábradlím; 
* poklopy zajištěné proti horizontálnímu posunutí; 

NV č. 362/2005 Sb. 

Stavební práce / 
Staveniště 

Vstupy, schodiště, 
rampy, výstupové 
žebříky - pohyb osob 
po stavbě 

* pády pracovníků při vstupu do 
objektu, při vystupování (méně při 
sestupování), ze schodů a žebříků; 
* uklouznuti při výstupu a sestupu po 
rampách; 

3 3 1 9 * zřízení bezpečných vstupů do stavebních objektů o šířce min. 
75 cm, opatřených oboustranným zábradlím při výšce nad 1,5 m 
na terénem; 
* přednostní zřizování trvalých schodišť tak, aby je bylo možno 
požívat již v průběhu provádění stavby, případně prozatímních 
dřevěných schodišť, omezení používání žebříků k výstupům do 
pater objektu; 
* rovný a nepoškozený povrch podest a schodišťových stupňů; 
* udržování volného prostoru zajišťujícího bezpečný průchod po 
schodech, rampě; 
* vybavení šikmé rampy protiskluzovými lištami, zarážkami a 
podobnými prvky a to při sklonu rampy 1 : 3 ve vzdálenosti 45 cm 
od sebe, při sklonu 1 : 4 - 50 cm a při sklonu 1 : 5 - 55 cm od 
sebe; 
* přidržování se madel při výstupu a sestupu po schodech, resp. 
příčlí při výstupu po žebříku; 

NV č. 101/2005 Sb. – 
příloha 
NV č. 591/ 2006 Sb. 

Stavební práce / 
Staveniště 

Výstupy a sestupy * pád pracovníka při výstupu a 
sestupu na zvýšená místa práce; 

2 3 1 6 * k místům práce ve výšce zajistit bezpečný přístup (žebříky, 
schodiště, rampy a pod.); 

NV č. 362/2005 Sb. - 
Příloha 
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Stavební práce / 
Staveniště 

Břemena a předměty - 
pád z výšky 

* pád předmětu a materiálu z výšky 
na pracovníka s ohrožením a 
zraněním hlavy (cihla, úlomek z 
materiálu přepravovaného jeřábem a 
jiným strojem); 
* pád úmyslně shazovaného 
materiálu a jednotlivých předmětů z 
výšky; 
* nahodilý pád materiálu z volného 
okraje podlahy stavby, pomocné 
stavební konstrukce; 

2 3 1 6 * bezpečné ukládání materiálu na podlahách mimo okraj; 
* materiál, nářadí a pomůcky ukládat, případně skladovat ve 
výškách tak, aby byly po celou dobu uložení zajištěny proti pádu, 
sklouznutí nebo shození větrem; 
* zajišťování volných okrajů pomocných podlah, včetně lešení, 
zarážkou při podlaze, popř. obedněním, sítí, plachtou apod. proti 
pádu materiálu; 
* zřízení záchytných stříšek nad vstupem do objektů; 
* vymezení a ohrazení ochranného pásma pod místem práce ve 
výšce, vyloučení práce nad sebou a přístupu osob pod místa 
práce ve výškách; 
* na stavbách používat ochranné přilby; 

NV č. 362/2005 Sb. – 
Příloha 

 

Stavební práce / 
Práce ve výškách / 
Lešení a práce ve 
výškách 

Lešení a podobné 
konstrukce pro práce 
ve výškách 

* pády osob při sestupu (méně při 
výstupu) na podlahy lešení, ze 
žebříků; 

3 4 1 12 * zajištění bezpečných prostředků pro výstupy na podlahy lešení; 
* vyžadování používání žebříků k výstupu a sestupu i na podlahy 
kozových lešení); 
* zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke 
zvyšování místa práce (beden, obalů, palet, sudů, věder apod.); 
* dodržování zákazu seskakování z lešení (platí i pro kozová 
lešení) a slézání po konstrukcí lešení; 

NV č. 362/2005 Sb. – 
Příloha 
a 
ČSN 73 0801 

Stavební práce / 
Práce ve výškách / 
Lešení a práce ve 
výškách 

Lešení a podobné 
konstrukce pro práce 
ve výškách 

* pád (překlopení, převrácení) 
pojízdných a volně stojících lešení při 
nezajištění stability těchto druhů 
lešení; 

2 4 1 8 * používání technicky dokumentovaných lešení včetně 
pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti 
samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami); 
* zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je- 
li sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření 
základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží; 
* pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.; 
* při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení; 

NV č. 362/2005 Sb. – 
Příloha 
a 
ČSN 73 0801 

Stavební práce / 
Práce ve výškách / 
Lešení a práce ve 
výškách 

Lešení a podobné 
konstrukce pro práce 
ve výškách 

* pád, propadnutí následkem chybně 
uloženého prvku podlahy (fošny, 
podlahového dílce); 
* propadnutí poškozenou podlahou; 

2 3 1 6 * na podlahy lešení se má přednostně používat podlahových 
dílců; 
* základní parametry (rozměry, hmotnost, nosnost pro kolečko) 
doporučených podlahových dílců uvádí příslušná ČSN, přičemž 

NV č. 362/2005 Sb. – 
Příloha 
a 
ČSN 73 0801 
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Stavební práce / 
Práce ve výškách / 
Práce ve výškách 

Práce a pohyb 
pracovníků ve výškách 
a nad volnou hloubkou 

* pád pracovníka při výstupu a 
sestupu na podlahy a na místa práce 
ve výškách; 

3 4 1 12 * zajištění bezpečných prostředků pro výstupy na zvýšená místa 
stavby (žebříky, schodiště, rampy); 
* vyžadovat používání žebříků k výstupu a sestupu i na podlahy 
kozových lešení); 
* dodržování zákazu seskakování z lešení a slézání po 
konstrukcích; 

NV č. 362/2005 Sb. – 
Příloha 

Stavební práce / 
Práce ve výškách / 
Práce ve výškách 

Práce a pohyb 
pracovníků ve výškách 
a nad volnou hloubkou 

* pád z vratkých konstrukcí a 
předmětů, které nejsou určeny pro 
práci ve výšce ani k výstupům na 
zvýšená pracoviště; 

4 3 1 12 * vybavení stavby vhodnými prostředky a zařízeními pro 
zvyšování místa práce; 
* zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke 
zvyšování místa práce (bedny, obaly, palety, sudy, vědra apod.); 

NV č. 362/2005 Sb. – 
Příloha 

Stavební práce / 
Práce ve výškách / 
Práce ve výškách 

Práce a pohyb 
pracovníků ve výškách 
a nad volnou hloubkou 

* propadnutí a pád nebezpečnými 
otvory (šachtami, mezerami a 
prostupy v podlahách o šířce nad 25 
cm); 

3 3 1 9 * nebezpečné otvory v podlahách zajišťovat zábradlím nebo 
dostatečně únosnými poklopy; mezera mezi vnitřním okrajem 
podlah lešení a přilehlým objektem nesmí být větší než 25 cm; 
* otvory zakrývat současně s postupem prací ve výšce; 
* poklopy zajišťovat svlaky nebo jinými ochrannými prvky proti 
vodorovnému posunutí; 
* poklopy dostatečně únosné s ohledem na předpokládané 
zatížení; 

NV č. 362/2005 Sb. – 
Příloha 
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Práce ve výškách / 
Práce ve výškách 

pracovníků ve výškách 
a nad volnou hloubkou 

uvolnění, zborcení konstrukcí, 
zejména dřevěných následkem jejich 
vadného stavu, přetížení apod.; 
* propadnutí osoby po zlomení 
dřevěných prvků pomocných 
prozatímních podlah a lešení, fošen a 
podpěrných nosných hranolů apod.; 
* zlomení dřevěných nosných, 
podpěrných prvků lešení nebo jiných 
pomocných konstrukcí a to vlivem 
použití nekvalitního řeziva, zejména 
nadměrných vad, když jejich rozsah 
(nejčastěji rozměry viditelných suků, 
jejich umístění a stav) přesahuje 
přípustnou toleranci a má vliv na 
mechanickou vlastnost dřeva a na 
snížení pevnosti dřevěného prvku při 
namáhání na ohyb apod.; 
* propadnutí osoby při pohybu nebo 
vynaložení úsilí při posunutí nebo 
otočení prvku pomocné pracovní 
podlahy, podlahového dílce, poklopů 
apod.; 

    pomocných podlah, vyloučení použití nadměrně sukovitého, 
nahnilého a jinak vadného dřeva (hranoly, fošny); 

* všechny nosné dřevěné součásti pomocných i trvalých 
konstrukcí nutno před osazením a zabudováním odborně 
prohlédnout; 
* spolehlivé zajištění jednotlivých prvků podlah a jiných 

prozatímních pomocných konstrukcí proti nežádoucímu pohybu 
(svlakování, připevnění apod.) a správné a souvislé osazení 
podlahových dílců a jednotlivých prvků podlah lešení na sraz; 
* nepřetěžování podlah ani jiných konstrukcí materiálem, 
soustředěním více osob apod. (hmotnost materiálu, zařízení, 
pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené 
normové nahodilé zatížení konstrukce); 

Příloha 



Informace o rizicích dle §18 zákona 309/2006 

 

Revitalizace náměstí TGM, Třinec – vodní prvek 
 

   Michal Sklenář               15 | 22 
 

 

 

Stavební práce / 
Práce ve výškách / 
Prostředky 
osobního zajištění 

Prostředky osobního 
zajištění při provádění 
prací ve výškách 

* náhlé zachycení pádu při použití 
bezpečnostního pásu (polohovacího 
prostředku) - poškození krční páteře, 
odražení vnitřních orgánů; 

2 3 1 6 * použití prostředků osobního zajištění (POZ) tak, aby nenastal 
volný pád delší než 0,6 m (dva úvazky, seřízení délky úchytného 
lana); 
* komplikace při vyproštění, vytažení pracovníka visícího na 
prostředku osobního zajištění; 

NV č. 362/2005 Sb. – 
Příloha 

 

Stavební práce / 
Železářské práce / 
Železářské 
pracoviště 

Železářské pracoviště 
- všeobecně 

* píchnutí, bodnutí, pořezání ruky 
nebo i jiné části těla pracovníka 
koncem prutu, ostrou hranou, 
vyčnívající částí armatury; 

2 2 1 4 * správné ukládání a skladování betonářské oceli a vyrobené 
armatury ve stanovených profilech; 
* podle potřeby a fixace materiálu; 
* udržování volných manipulačních uliček a komunikací; 
* používání OOPP; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2009 
a 
NV č. 101/2005 Sb. 

Stavební práce / 
Železářské práce / 
Železářské 
pracoviště 

Železářské pracoviště 
- všeobecně 

* zakopnutí o materiál (betonářskou 
ocel, odřezky, polotovary, vyrobenou 
armaturu) pád osoby, naražení po 
dopadu; 

2 2 1 4 * zařízení pro výrobu armatury (stroje, přípravky) a související 
objekty a zařízení rozmístit tak, aby pracovníci nebyli ohroženi 
pohybem materiálu a jeho ukládáním; 
* pořádek na pracovišti, včasné odklízení a odstraňování odpadu; 
* udržování volných manipulačních i obslužných průchodů u strojů 
na výrobu armatury; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2009 

a 
NV č. 101/2005 Sb. 

Malá mechanizace, 
nářadí / Elektrické 

Mechanizované 
nářadí - elektrické, 

* zranění odletujícími částmi 
opracovávaných materiálů při práci s 

2 2 1 4 * při pracovních úkonech, kdy hrozí nebezpečí ohrožení zraku 
(např. u vrtaček s příklepem při vrtání do cihel nebo betonu) 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2009 

 

Malá mechanizace, 
nářadí / Elektrické 
mechanizované 
nářadí / Elektrická 
mechanizovaná 
nářadí 

Mechanizované 
nářadí - elektrické, 
pneumatické 
všeobecně 

* vykloubení a zlomení prstů, 
pořezání ruky apod. v případě 
"zakousnutí" (zaseknutí) nebo 
prasknutí vrtáku, při držení obrobku v 
rukou; 

3 2 1 6 * obsluha musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již 
je vrtačka vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned 
nářadí pustit; 
* vypínač nářadí udržovat v naprostém pořádku tak, aby vypnul 
okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho tlačítka; 
* soustředěnost při vrtání, puštění vrtačky z rukou při jejím 
protáčení; 
* u některých vrtaček používat přídavnou rukojeť (pozor na 
reakční moment vrtačky při zablokování vrtáků); 
* používat nářadí jen pro práce a účely pro které jsou určeny a s 
nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit 
nadměrnou silou; 
* opravu el. nářadí provádět jen po odpojení od sítě; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2009 
a 
NV č. 101/2005 Sb. 

 



Informace o rizicích dle §18 zákona 309/2006 

 

Revitalizace náměstí TGM, Třinec – vodní prvek 
 

   Michal Sklenář               16 | 22 
 

nářadí / Elektrická 
mechanizovaná 
nářadí 

všeobecně rotující upínací součásti brousících, 
leštících, hladících kotoučů apod. 
nářadí s rotujícími nástroji); 
* namotání, navinutí rukavice při 
kontaktu ruky s rotující míchací vrtulí 
nasazenou na el. vrtačku; 

    apod., (nebezpečné je držet nářadí, zejména vrtačky při práci v 
rukavicích); 

* provádění seřizování, čistění, mazání a oprav nářadí jen je-li 
nářadí v klidu; 
* dodržování zákazu přenášení nářadí zapojeného do sítě s 
prstem na spínači; 
* dodržování zákazu zastavovat rotující vřeteno nebo vrták rukou 
a rukou odstraňovat třísky a odpad; 

NV č. 101/2005 Sb. 

Malá mechanizace, 
nářadí / Elektrické 
mechanizované 
nářadí / Kotoučové 
pily na dřevo 

Kotoučová pila na 
dřevo 

* neúmyslný dotyk prstů nebo rukou 
obsluhy zubů pilového kotouče; 
* kontakt s pilovým kotoučem - 
pořezání prstů nebo ruky pilovým 
kotoučem; 

2 3 1 6 * ochranný kryt pilového kotouče, část krytu pohyblivá; 
* před zahájením práce s pilou se přesvědčit, zda se pohyblivý 
kryt pohybuje volně a bez zadírání, ověřit správnou činnost 
mechanismu pro vracení systému ochranných krytů do klidové 
polohy; 

NV č. 591/2006 Sb. 

       * připevnění dorazové lišty k materiálu, použití pravítka; 
* použití vhodného a správně upevněného pilového kotouče, 
dodržování zákazu používat poškozené, vyhřáté pilové kotouče, s 
chybějícím zubem; 
* nezastavovat kotouč bočním tlakem na kotouč; 
* nezajišťovat pohyblivý kryt v otevřené poloze; 

* ověření, zda činnost mechanismu pro vracení systému 
ochranných krytů do klidové polohy je správná; 
* použití pily způsobem stanoveným v návodě k používání; 
* správné držení a uchopení pily; 

* před výměnou kotouče, před seřizováním a prováděním údržby 
odpojit vidlici od síťového napájení; 
* za chodu nářadí neměnit polohu rozpěrného klínu; 
* před výměnou kotouče, před seřizováním, prováděním údržby 
apod. odpojit vidlici od síťového napětí; 
* správně fungující síťový spínač vypínající motor ihned a 
uvolnění ovládacího prvku spínače; 

 

Malá mechanizace, 
nářadí / Elektrické 
mechanizované 
nářadí / Kotoučové 

Kotoučová pila na 
dřevo 

* navinutí, namotání oděvu resp. jeho 
volných částí, vlasů, rukavice na 
rotující nástroj; 

1 2 1 2 * vhodné ustrojení pracovníka bez volně vlajících částí, 
nepracovat v rukavicích; 
* dodržování zákazu nosit neupnutý oděv, náramkové hodinky 
apod., 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb. 

 

Malá mechanizace, 
nářadí / Ruční 
nářadí a pomůcky / 
Ruční nářadí 

Ruční nářadí * pád nářadí ze zvýšených pracovišť, 
podlah, stolů; 
* naražení, zhmožděniny, tržné a 
bodné rány; 

1 2 1 2 * neukládání nářadí do blízkosti volných okrajů podlah, zvýšených 
pracovišť, podest, konstrukcí apod.; 
* zajišťování nářadí proti pádu používáním poutek, brašen apod. 
při práci ve výšce; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
V č. 48/1982 Sb., 
NV č. 362/2005 Sb. 
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Malá mechanizace, 
nářadí / Ruční 
nářadí a pomůcky / 
Ruční nářadí 

Ruční nářadí * stísněné prostory - odřeniny a 
zhmožděniny rukou při práci s 
nářadím ve stísněných prostorách, při 
opravách, údržbě; 

1 2 1 2 * zajištění dostatku místa pro pracovníka včetně možnosti upnutí 
dlouhého materiálu do svěráku; 
* úpravou pracoviště a organizací zajistit pokud možno práci s 
nářadím ve fyziologicky vhodných polohách tak, aby pracovník 
nemusel pracovat nářadím např. nad hlavou; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
V č. 48/1982 Sb. 

Malá mechanizace, 
nářadí / Ruční 
nářadí a pomůcky / 
Ruční nářadí 

Ruční nářadí * zasažení osoby uvolněným 
nástrojem; 

1 3 1 3 * nepoužívat poškozené nářadí (s uvolněnou násadou, 
deformovanou pracovní částí apod.); 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
V č. 48/1982 Sb. 

Malá mechanizace, 
nářadí / Ruční 
nářadí a pomůcky / 
Ruční vrtačka 

Ruční vrtačka * pořezání; 
* nebezpečí vyplývající z 
nesprávného vedení nástroje; 

1 2 1 2 * před prací řádně upevnit a utáhnout vrták; 
* při vrtání volit správný průměr vrtáku; 
* po upnutí vrtáku nebo nebozezu s plochou nebo jehlancovitou 
stopkou se otáčením přesvědčit, je-li vrták upnut rovně; 
* kolovrátek nebo vrtačku držet kolmo na plochu, vrtat lehce bez 
tlačení a dbát, aby se zachoval původní kolmý směr vrtání; 
* nepoužívat stopku vrtáku zeslabenou zbroušením; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
V č. 48/1982 Sb. 

Stavební stroje / 
Vibrační desky 

Vibrační desky * pád/převrácení/zřícení vibrační 
desky; 
* poškození stroje; 

2 3 1 6 * správně ovládat vibrační desku dle konfigurace terénu/podkladu, 
zejména v blízkosti hran násypů, svahů, výkopů a na navážkách; 
* dostatečný odstup od okrajů výkopů, jam, násypů, hald apod., 
kde je nebezpečí sesutí/zřícení stěn; 
* dodržovat max. přípustný sklon svahů (u typů VD je max. 
stoupavost 40 %); 
* seznámení s návodem k obsluze, zaučení obsluhy; 
* před pracovními přestávkami vypnout motor a stroj ustavit tak, 
aby se nemohl převrátit - vibrační desku odstavovat na 
vodorovném terénu; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb. 

       * šetrné zacházení s el. přívody, ochrana el. kabelů a el. přívodů 
proti mechanickému poškození; 
* pravidelné kontroly a revize el. zařízení vibrátoru; 

(viz též knihovna "Elektrická zařízení - úraz el. proudem") 

 

       hořlavé nebo výbušné látky;  

Stavební stroje / 
Vytápěcí zařízení 

Vytápěcí zařízení 
naftové 

* otrava kysličníkem uhelnatým, 
udušení nedostatkem kyslíku v 
ovzduší; 

 

2 4 1 8 * vytápěcí zařízení provozovat jen v dobře větraných místnostech 
a prostorách (otvory pro přívod čerstvého vzduchu musí mít 
plochu odpovídající návodu k používání); 
* vytápěcí zařízení neprovozovat v prostorách s trvalým pobytem 
osob (např. v obytných místnostech, v ložnicích, pracovnách 
apod.); 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
V č. 246/2001 Sb., 
V č. 87/2000 Sb. 
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Stavební stroje Nákladní vozidla 
/ Stroje pro 
zemní práce 

*přimáčknutí řidiče nebo jiné osoby 
nezajištěnou korbou nebo částí 
vozidla 

* přejetí, přitlačení opravovaným 
vozidlem 

* najetí, přejetí nebo sražení osoby 

* zasažení osoby vykládaným 
materiálem 

2 3 1 6 * vždy zajišťovat korbu vozidla při provádění prací a stejně tak 
ostatní části vozidel, které se mohou uvolnit 

* neprodlévat bezdůvodně v ohroženém prostoru 

* dbát pokynů odpovědných osob 

* nevstupovat pod zvednutou korbu nebo za vozidlo odstavené v 
kopci 

* dodržovat zákaz vstupu do prostor, ve kterých se vyskytuje 
tento zdroj nebezpečí 

* nevstupovat do prostoru nakládky nebo vykládky 

 

Zdvihací zařízení / 
Věžové jeřáby / 
Manipulace s 
břemeny 

Manipulace s břemeny * přetížení jeřábu, havarijní situace, 
ztráta stability a převržení jeřábu; 

3 3 1 9 * odborná a zdravotní způsobilost kompetentních pracovníků 
(jeřábník, vazač); 
* zajištění bezpečnosti jeřábu proti převržení; 
* na jeřábech s nosností měnitelnou v závislosti na vyložení uvést 
min. a max. nosnost s příslušným vyložením; 
* dodržování diagramu nosnosti (nosnost jeřábu se mění v 
závislosti na vyložení, při zvětšování vyložení - sklápění, 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
NV č. 362/2005 Sb. 
ČSN ISO 12 480 - 1 

       vodorovném přemísťování kočky po výložníku - se nosnost jeřábu 
zmenšuje); 
* správně volená a provedená centrální zátěž a protizávaží; 
* funkční přetěžovací zařízení; 
* funkční vypínání koncových vypínačů zdvihu břemen, krajních 
poloh kočky; 
* plynule manipulovat s ovladači zdvihu břemene, vyvarovat se 
prudkých změn zdvihu a pohybu sklápění výložníku; 
* zvýšená opatrnost při sklápění na velkém vyložení výložníku s 
břemenem na hranici nosnosti; 
* obracení břemene provádět směrem k jeřábu; 

* informování vazače o nosnosti jeřábu při příslušném vyložení 
před každou manipulací; 
* zjištění a označení hmotnosti břemen, příp. stanovení hmotnosti 
břemena výpočtem; 
* nezvedat břemena vytahováním nebo odtrháváním, břemena 
zasypaná, upevněná, přimrzlá nebo přilnutá; 
* vyloučení vykonávání zakázaných manipulací dle ČSN ISO 12 
480-1; 
* provádění kontrol; 
* nezávadné vázací prostředky, jejich pravidelné prohlídky 
kompetentními osobami; 
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Zdvihací zařízení / 
Věžové jeřáby / 
Manipulace s 
břemeny 

Manipulace s břemeny * zasažení osoby pohybem břemene, 
přiražení a přitlačení pracovníka k 
pevné konstrukcí v důsledku 
nežádoucího pohybu břemene - při 
jeho zhoupnutí; 

3 3 1 9 * správná manipulace s břemenem při ovládání pohybů jeřábu 
(zvedání provádět citlivě, pohyby provádět plynule) zejména 
vyloučit vznik nebezpečného šikmého tahu; 
* správné ovládání jeřábu, aby při rozjezdu, zastavování a otáčení 
nedošlo k nadměrnému rozhoupání břemene; 
* nezařazovat protisměr jako způsob brždění; 

* současně nevyvozovat více pohybů než je nutné pro danou 
manipulaci; 
* správné seřízení tlaků hydraulického systému; 
* před zvedáním břemene mít zdvihové lano ve svislé poloze; 
* těžiště břemene mít v ose závěsu jeřábu (háku, vahadla); 
* nezvedat břemena šikmým tahem; 
* znalost hmotnosti vázacích elementů, znalost hmotnosti 
břemene , jeho těžiště; 
* bez zvláštních opatření nepřepravovat břemena, která svými 
rozměry ohrožují okolní zařízení; 
* dodržovat zákaz zdržovat se v prostoru možného pádu 
zavěšeného a usazovaného se břemene a jeho částí (vyloučení 
přítomnosti osob v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energií 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
NV č. 362/2005 Sb. 
ČSN ISO 12 480 - 1 

       tj. pod břemenem a v místech pojíždění jeřábu); 
* zachovávání dostatečného odstupu od břemene 
manipulovaného jeřábem, používat vodících lan apod.; 

 

Zdvihací zařízení / 
Věžové jeřáby / 
Manipulace s 
břemeny 

Manipulace s břemeny * pád břemene na osobu; 3 3 1 9 * zavěšováním břemen na nosný orgán jeřábu a jinými 
vazačskými prácemi pověřovat pouze kvalifikovanou osobu tj. 
vazače s odbornou kvalifikací; 
* správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků 
a jiných prostředků k uchopení břemen s odpovídající nosností 
dle druhu, vlastností a tvaru břemene; 
* nezávadné vázací prostředky; 

* dodržování zákazu zdržovat se v prostoru možného pádu 
zavěšeného a usazovaného břemene a jeho částí (vyloučení 
přítomnosti osob v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energií 
tj. pod břemenem a v místech pojíždění jeřábu); 
* použití výstražného znamení jeřábníkem k varování osob, které 
mohou být jeřábem nebo břemenem ohroženy; 
* při přepravě palet zajistit jednotlivé kusy materiálu na paletě 
proti uvolnění a pádu; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
NV č. 362/2005 Sb. 
ČSN ISO 12 480 - 1 
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Manipulace a 
skladování / Ruční 
manipulace / Ruční 
manipulace 

Ruční manipulace * pád osoby při chůzi a přenášení 
břemen ve skladovacích prostorách, 
po zakopnutí o překážku, uklouznutí, 
klopýtnutí, podvrtnutí nohy; 
* zranění rukou po nárazu na 
podlahu při pádu; 

2 2 1 4 * manipulační plochy udržovat čisté, rovné (bez zmrazků, bláta, 
olejových skvrn, děr apod.), odstraňovat kluznost venkovních 
ploch v zimním období (odstraňování sněhu, námrazy, 
protiskluzový posyp); 
* udržovat podlahy skladovacích ploch, uliček a komunikací v 
řádném stavu, poškozené povrchy neprodleně opravit; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
NV č. 362/2005 Sb., 
V č. 48/1982 Sb., NV 
č. 361/2007 Sb., NV 
č. 101/2005 Sb. 

  * naražení a pád pracovníka na 
dopravní prostředek, na manipulační 
zařízení, na uložené předměty; 

    * rovný, nevytlučený a nekluzký povrch podlah, komunikací, 
ložných ploch vozidel, manipulačních prostor, 
* pořádek na pracovišti, odstranění vyčnívajících překážek (např. 
vyčnívající poklopy, víka, rohože, stupně, prahy, hadice, kabely a 
pohyblivé el. přívody, kotevní šrouby atd.) 

 

Manipulace a 
skladování / Ruční 
manipulace / Ruční 
manipulace 

Ruční manipulace * pád břemene na nohu, naražení 
břemenem; 
* zhmoždění a naražení rukou a 
nohou při vysmeknutí a vyklouznutí 
břemene z ruky; 

2 2 1 4 * před zahájením manipulace zkontrolovat stav (pevnost, 
soudržnost, fixaci) přepravních obalů; 
* správné způsoby ruční manipulace; 
* správné uchopení břemene; 
* zajištění pevného uchopení břemen, použití uchopovacích 
otvorů, držadel; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
NV č. 362/2005 Sb., 
V č. 48/1982 Sb., NV 
č. 361/2007 Sb., NV 
č. 101/2005 Sb. 

Elektrická zařízení / 
Elektrická zařízení - 
úraz el. proudem 

 * úrazy následkem zasažení 
pracovníků el. proudem při běžné 
činnosti, zpravidla dotyk na nekryté, 
či jinak nezajištěné živé části el. 
zařízení např. při obsluze a 
činnostech na el. zařízeních 
pracovníky seznámenými a 
poučenými, úlek při průchodu el. 
proudu tělem postiženého, následně 
pád z výšky apod.; 

2 3 1 6 ** vyloučení činností, při nichž by se pracovník vykonávající práce 
v blízkosti el. zařízení, dostal do styku s živými částmi pod 
napětím; 
* zabránění neodborných zásahů do el.instalace; 
* udržování prozatímních el. zařízení v bezpečném stavu - 
výchozí revize, pravidelné revize, pravidelný odborný dohled 
pověřeným elektrikářem (prohlídky a odstraňování závad); 
* nepřibližovat se k el. zařízení, nevyřazovat z funkce ochranu 
polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v 
blízkosti el. vedení a zařízení; 
* vypínání el. zařízení na staveništi po ukončení pracovní doby 
(požární nebezpečí) a dodržování provozních podmínek 
nepřetržitě provozovaným topidlům a zdrojům el. vytápění; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
NV č. 101/2005 Sb., 
V č. 48/1982 Sb. 

Elektrická zařízení / 
Elektrická zařízení - 
úraz el. proudem 

 * dotyk cizích vodivých předmětů 
(hadic, potrubí, kovových konstrukcí) 
s el. vodiči při manipulaci, při 
vztyčování a přemísťování tyčových 
předmětů (lešení), jednoduchých 
žebříků, výsuvných žebříků v blízkosti 
venkovního el. vedení; 

2 2 1 4 * nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu 
polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v 
blízkosti el. vedení a zařízení; 
* dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního 
el. vedení vn a vvn; 

NV č. 591/2006 Sb., 
Z č. 309/2006 Sb., 
NV č. 101/2005 Sb., 
V č. 48/1982 Sb. 
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Zemní a výkopové 
práce 

Zajištění výkopů ohroženi osob pádem do 
neohrazeného výkopu 

ohrožení osob sesutím 
nezapaženého / nesvahovaného 
výkopu. 

3 3 1 9 Okraje výkopů opatřit zábradlím. 
*Podle potřeby provést přechody či přejezdy přes výkopy. 
*Zajistit bezpečný sestup do výkopu a výstup z něj. 
*Při provádění výkopových prací se nezdržovat v ohroženém prostoru. 
*Nepřipustit nedovolené zatěžování okrajů výkopu. 
*Při mechanickém zhutňování zeminy zajistit, aby nedošlo k ohrožení 
stability stěn výkopu nebo staveb. 
*Stěny výkopu zajistit proti sesutí. 
*Nevstupovat do strojem vyhloubených výkopů se stěnami nezajištěnými 
proti sesutí. 
*Dodržovat nejmenší šířku výkopů, 0,8 m, do kterých vstupují osoby. 
*Odstraňovat pažení stěn výkopu zásadně zespodu, při současném 
zasypávání odpaženého výkopu. 

* Hrozí-li při odstraňování pažení sesutí stěn výkopu, ponechat pažení 
ve výkopu. 

NV č. 591/2006 Sb., 

Zemní a výkopové 
práce 

Práce v ochranných 
pásmech 

Porušení kabelů a ostatních vedení 
technické infrastruktury 

3 3 1 9 Na základě údajů uvedených v projektové dokumentaci musí být vytýčeny 
trasy technické infrastruktury 
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Závěr 
 
Tento dokument nenahrazuje zákonnou povinnost zhotovitele nejpozději do 8 dnů před zahájením prací na staveništi písemně informovat určeného koordinátora o 
pracovních a technologických postupech, které pro realizaci stavby zvolil, o řešení rizik vznikajících při těchto postupech, včetně opatření přijatých k jejich odstranění. 
 
 
 
 
Zpracoval: Michal Sklenář 
Datum. 18.10.2025 

 


